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DE  Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise (separate Broschüre) sorgfältig und vollständig, bevor Sie 
das Gerät in Betrieb nehmen.

EN  Please read safety instructions (separate booklet) carefully and completely before using the 
appliance.

FR  Veuillez lire attentivement l’intégralité des instructions de sécurité (livret séparé) avant d’utiliser 
l’appareil.

ES  Lea completamente las instrucciones de seguridad (manual separado) con atención antes de utilizar 
el aparato.

PT  Leia as instruções de segurança (folheto separado) atentamente e por completo antes de utilizar o 
aparelho.

IT  Si prega di leggere attentamente ed integralmente le istruzioni di sicurezza (libretto separato) prima 
di utilizzare l’apparecchio.

NL  Lees de veiligheidsaanwijzingen (afzonderlijk boekje) aandachtig en volledig voordat u dit product 
gebruikt.

DK  Læs sikkerhedsinstruktionerne (separat hæfte) omhyggeligt og fuldstændigt, før apparatet bruges.

NO  Les alle sikkerhetsanvisningene grundig før du tar i bruk apparatet.

SE  Läs igenom säkerhetsanvisningarna (separat häfte) noggrant innan du använder apparaten.

FI  Lue turvallisuusohjeet (erillinen kirjanen) huolella kokonaan ennen laitteen käyttöä.

PL  Przed użyciem urządzenia proszę uważnie przeczytać instrukcje bezpieczeństwa (osobna broszura).

CZ  Přečtěte si pečlivě a kompletně bezpečnostní pokyny (samostatná brožura) před použitím přístroje.

SK  Kým začnete spotrebič používať, dôkladne si preštudujte bezpečnostné pokyny (samostatná 
brožúrka).

HU  Kérjük, hogy a készülék használata előtt olvassa végig figyelmesen a biztonsági utasításokat 
(külön füzet).

HR  Molimo vas da prije početka korištenja uređaja pažljivo i u cijelosti pročitate sigurnosne upute 
(posebna knjižica).

SL  Pred napravo začnete uporabljati, pozorno in v celoti preberite navodila (ločena knjižica).

TR  Cihazı kullanmadan önce lütfen güvenlik talimatlarını dikkatle ve tamamen okuyun (ayrı kitapçık).

RO  Vă rugăm să citiţi cu atenţie şi în întregime instrucţiunile de siguranţă (broşură separată) înainte de a 
utiliza aparatul.

GR  Μελετήστε με προσοχή όλες τις οδηγίες ασφαλείας (ξεχωριστό φυλλάδιο) προτού χρησιμοποιήσετε 
τη συσκευή.

KZ  Аспапты ?олданардыR алдында ?ауіпсіздік бойынша н]с?ауларды (б^лек кітапша) зейін ?ойып 
т`гелдей о?ып шыxыRыз.

RU  Перед использованием прибора внимательно полностью прочтите инструкции по технике 
безопасности (отдельная брошюра).

UA  Перед використанням пристрою уважно та повністю прочитайте інструкцію з техніки безпеки 
(окрему брошуру).

AR ُ .يرُجى قراءة تعليمات الأمان (كتيب منفصل) بعناية وبشكل كامل قبل استخدام الجهاز
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Українська – Інструкція з техніки безпеки  

Перед використанням

Перед використанням приладу уважно ознайомтеся з керівництвом користувача та збережіть 

його для подальшого використання. Утилізуйте всі частини упаковки та етикетки належним 

чином. 

Увага
Загальне

• Даним приладом можуть користуватися діти старші 8 років, а також особи з
обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями чи бра-
ком досвіду і/або знань, якщо вони знаходяться під наглядом або отримали
інструкції з безпечної експлуатації і усвідомлюють пов’язану з цим небезпеку.

• Дітям заборонено бавитись з даним приладом.
• Чищення і обслуговування приладу не повинні виконувати діти, якщо тільки їм

не виповнилося 8 років і вони не знаходяться під наглядом.
• Не слід допускати дітей віком до 8 років до приладу та його мережного шнура.
• Якщо шнур живлення пошкоджений, його слід замінити у виробника, сервіс-

ного представника або аналогічної особи, щоб уникнути небезпеки.
• Ніколи не занурюйте прилад у воду або інші рідини.
• Цей прилад призначено виключно для побутового використання. Він не при-

значений для використання в: кухонних робочих приміщеннях, офісах та
інших робочих зонах; у структурах зеленого туризму; клієнтами в готелях,
мотелях та в інших установах по розміщенню людей; у постійно здаваних в
оренду номерах.

• Будь ласка, почистіть всі деталі перед першим використанням або за необхід-
ності, слідуйте інструкціям в розділі Догляд і чищення.

• Перед включенням в мережу упевніться, що ваша напруга відповідає напрузі,
вказаній на приладі.

• Використовуйте прилад лише з наповненою водою і тільки для приготування
кави, щоб уникнути пошкоджень.

• Не ставте колбу на інші гарячі поверхні (такі, як кухонна плита, гарячі піддони та ін.).
• Для приготування кави завжди використовуйте холодну воду.
• Перед приготуванням другої чашки кави, завжди давайте кавоварці охоло-

нути протягом приблизно 5 хвилин (вимикайте пристрій), в іншому випадку
при наповненні ємності холодною водою може утворитися пара.

• Під час використання кавову машину не можна ставити у шафу.
• Не використовуйте прилад у будь-яких цілях, окрім тих, які вказані в інструкції.

Будь-яке використання не за призначенням може спричинити ушкодження.
Лише для кофеварки із скляною колбою

• Плита підігріву може зберігати залишкове тепло після вимикання приладу.
• Не використовуйте скляну колбу у мікрохвильових печах.
• Уникайте контакту з гарячими поверхнями, особливо з нагрівальною пласти-

ною. Шнур приладу за жодних умов не повинен торкатися плити підігріву.
Лише для кофеварки з колбою-термосом

• Увага! Під час експлуатації та одразу після її завершення металеві поверхні
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будуть гарячими. Уникайте контакту з гарячими поверхнями, особливо з під-
ставкою для колби, аби не допустити опіків чи обварювання. Для перемі-
щення колби або утримання її у вертикальному положенні завжди використо-
вуйте ручку.

• Не використовуйте колбу у мікрохвильових печах.
KF 610 / KF 7125

• Обережно! Гарячі поверхні. На підставці для колби може бути залишкове
тепло після вимкнення приладу.
KF 9XXX

• Увага! У зв›язку з високими технічними характеристиками цього приладу,
будь ласка, впевніться, що електропостачання забезпечує достатній рівень
потужності. Будь ласка, зв’яжіться з місцевою енергослужбою та перевірте,
що так званий повний опір не перевищує 0.247 Ом.

Будь ласка, не утилізуйте пристрій разом 
із побутовими відходами наприкінці 
терміну його експлуатації. Здати пристрій 
на утилізацію можна в Сервісному центрі 
Braun або у відповідних пунктах збору, 
передбачених у вашій країні.

Βиріб не містить шкідливих для эдоров̓я 
речовин. Обладнання відповідає вимогам 
Технічного регламенту обмеження використання 
деяких небезпечних речовин в електричному та 
електронному обладнанні.

Гаряча лінія 0 800 503-507 (дзвінки зі 
стаціонарних телефонів безкоштовні).




